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Setkání v Římě
Věnováno všem, kteří čtou romance.
Šiřte lásku. Svět ji potřebuje.
PODĚKOVÁNÍ
Rády bychom poděkovaly nedostižné Micki Nudingové za pomoc na prvním úseku cesty Setkání v Římě. Poznala jsi, čím by mohli Marcello a Avery být, a vyslalas nás na cestu, po které se tam dostanou. Vážně, Micki, doufáme, že se ti na penzi líbí, protože nám pekelně chybíš. P. S. To jsme my, co klepeme u domovních dveří, neseme víno!
Superdrzé, veselé a přímočaré Lauren McKennové, která se s ničím nemaže. Bez tebe bychom nebyly, kde jsme, a šíleně tě zbožňujeme; děkujeme, že ses nás ujala. Pozoruhodně trpělivé a báječné Marle Danielsové, že se nesmála některým e-mailům, co jsme jí posílaly. Tyhle dvě si zaslouží medaile a plnou řeku vína. Děkujeme, že jste nás dokopaly k tomu, abychom udělaly z téhle knížky to, čím dnes je. Vážně, posíláme víno a sušenky. To jsme my, dole u bezpečnostní kontroly. Nechtějí nás pustit dovnitř. Pomoc.
Neuvěřitelnému týmu v Gallery Books, chválabohu, že jste z toho udělali zábavný zážitek. Louise Burkeové, Jen Bergstromové, Therese Dooleyové, Liz Psaltisové, Dianě Velasquezové, dámám XOXO After Dark, Abby Zidleové a Kate Dresserové, audio štábu, Sarah Leibermanové a Louise Solomonové za to, že daly Avery skutečný hlas, který září. Produkčnímu štábu: Johnu Paulu Jonesovi (nejlepší jméno všech dob), Faren Bachelisové (velmi se omlouváme za všechny ty pohupující se části), Alicii Brancatové, Davině Mock-Maniscalcové (ty ornamenty u jednotlivých kapitol jsou k sežrání) – zasloužíte si všechny sušenky. Všechny. A víno. Můžeme poslat víno?
Kristin Dwyerové, nejenergičtější a nejskvělejší publicistce a také nejtolerantnějšímu člověku všech dob, za to, že řešila všechny naše praštěné e-maily a nikdy nám neřekla, ať se zklidníme. Milujeme tě víc než banánový dort z Magnolie. To znamená hodně.
Našim kapitánům Hookerům, Lolo a PQ. Děkujeme za vaše přátelství. Za smích a pláč a hysterické záchvaty smíchu při jízdách ve WDW a DL. Děkujeme, že jste tuhle knihu četly a že se vám líbila. Připíjíme na výlet kapitána Hookera do Itálie. Děkujeme den co den Stephenii, že nás dala dohromady, nemohly bychom vás dvě milovat víc. Sejdeme se s trochou vína a brusinkového džusu ve Věži hrůzy. Musíme překonat devítijízdový rekord.
Christině Hogrebeové, naší agentce a spřízněné duši ze Sweet Valley High. Moc děkujeme za všechno, co jsi pro tuhle knihu udělala. Jako první ses zamilovala do Marcella! A týmu z Jane Rotrosen Agency třikrát hurá za to, že jste nás po celý ten proces udrželi při smyslech. Hádáte správně, přineseme víno.
Zlatým a pohádkovým lidem, které se vší pokorou nazýváme svými přáteli: Sylvain Reynardové, Emmě Chaseové, Jennifer Probstové, Elle Kennedyové, Jen Frederickové, Debře Anastasiové, Helen Huntingové a Leise Rayvenové. Četly předem tuto knihu ve všech možných podobách, a z některých šel přitom děs. Vynechané scény, šílené slabomyslné věty a přeskočené kapitoly, které se nám podařilo odeslat.
A taky naší milé italské přítelkyni Marinelle za všechno, co vykonala, aby to bylo přesné.
Heather Carrierové z HEA Designs, Simone Renouové z In My Dreams Designs a Gel z Tempting Illustrations za parádní grafické dílo. Sim a Gel, do vašich zemí se nesmí posílat víno, ale buďte si jisté, že si s Heather připijeme na vaše zdraví. Napřesrok se spolu namažeme. Sladké poděkování patří Stephanii ze Sweets by Steph za krásně dokonalé sušenky.
Fandění, s nímž jsme se setkaly, bude navěky dobou, za kterou budeme neskonale vděčné. Bez něj bychom se nepotkaly a nestaly se nejlepšími z nejlepších kamarádek, ani bychom nepoznaly vás všechny, které zbožňujeme. Děkujeme vám, přítelkyně a čtenářky, že jste se s námi vydaly na tuhle zábavnou cestu.
Speciální dodatek od Niny: Všem mým kamarádkám, které neúnavně píší blogy a kritiky o světě romancí. Spolupracovaly jste se mnou od počátku a nikdy vám nedokážu dost poděkovat za všechno, co jste vykonaly. Byly jste tak nadšené, když jsem oznámila, že budeme psát tuhle knihu spolu, a byl to nejlepší pocit na světě, že jste chtěly číst ode mě něco, co nebylo praštěný e-mail o tom, jak moc se mi líbila nějaká kniha. Od blahopřejných zpráv z celého světa až po e-maily s dotazem „co pro tebe můžu udělat?“, budu navěky vděčná za všechno, co jste udělaly, abyste přinesly lásku k romancím co největšímu počtu čtenářek.
Šiřte lásku dál. Svět ji potřebuje.
Na shledanou
Pac a pusu
Nina & Alice
KAPITOLA 1
Zírala jsem na penis.
Zírala jsem na penis, a přesto mi úplně nedocházelo, co vidím. Což bylo divné, protože technicky vzato řečený penis patřil mně. Ne v anatomickém smyslu, ale v manželském smyslu ano. Jako že je mi ten penis povědomý, znám ten penis, jsem za ten penis vdaná, jenomže… tenhle penis ve skutečnosti dělá něco, co by vlastně dělat neměl.
Se sekretářkou mého manžela. Opravuju: s administrativní asistentkou. Tato skutečnost mi byla připomenuta vloni o Vánocích, když jsem ji neuváženě představila své tchyni jako: „Tohle je Danielova sekretářka.“ Neprodleně mi sdělila, jakému titulu dává přednost, za což jsem jí byla vděčná, protože jsem byla vždy velice ohleduplná, když jsem přišla navštívit manžela na pracoviště.
Na pracoviště, kde v současné chvíli zasouval penis do své administrativní asistentky.
Je to úžasné, jak dokáže lidský mozek škatulkovat, když je v šoku. A když je řeč o šoku, to, co dělali, určitě nemohlo prospět tomu starožitnému psacímu stolu, který jsem sháněla řadu týdnů v nejlepších obchodech a aukčních síních po celé oblasti širšího Bostonu, aby můj manžel advokát mohl přijímat potenciální klienty v dobře zařízené kanceláři. V kanceláři, která vyzařuje přesně správné množství důvěryhodnosti, péče o detaily a vyšších hodnot, to vše s drobným nádechem současné odbornosti.
A zatímco jsem přemýšlela nad aubussonským kobercem, muž, za něhož jsem byla osm let vdaná, šukal právě na tomto stole svou administrativní asistentku. Penisem, který patřil mně.
A nejenže šukal, ale šukal tvůrčím způsobem. Jakože ohnout přes ten psací stůl. Jakože tahání za vlasy. Jakože pořádná jízda. Jakože užít si to na plné pecky a dbát na to, aby vyvrcholil. Nemohla jsem si vzpomenout, kdy mě naposled Daniel šukal tvůrčím způsobem.
Mně muselo stačit nedělní odpoledne po golfu, možná jednou za měsíc. Nic tvořivého. Už jsem věděla proč.
Tiše jsem zavřela dveře, přešla místnost s veškerou elegancí, na kterou jsem se dokázala zmoct, zvedla památeční baseballovou pálku s mramorovou koulí na konci ze Světové série Red Sox 2013 a…
„Jííííooooouuuu!“
KAPITOLA 2
„Kde jsi byla?“
„Taky tě zdravím. Vidím, že nejsi mrtvá. Kristapána, po devíti voláních, čtyřech e-mailech a tolika urgentních esemeskách, že to ani nespočítám, jsem si nebyla docela jistá, co mám čekat,“ bručela má nejlepší přítelkyně dobromyslně. „To mě těší, že ještě dýcháš.“
„Nevolala bych, neposílala e-maily a neesemeskovala, kdybych už nedýchala, Daisy.“
„Neříkej mi Daisy tímhle tónem. Zapomněla jsi, že jsem byla v Patagonii?“
„Jako v tom obchodě s oblečením?“
„Jako v Argentině. Vzpomeň si, říkala jsem ti, že tam jedu pracovně, a tys pak několik minut zpívala písničky z Evity? A prosím tě, nezpívej nic z Evity. Ani minutu. Každopádně ta Patagonie. Víš, jak je to daleko doslova odevšad? Podívej se na konec světa a pak se šoupni kousek doleva. Nemají tam skoro ani elektřinu, natožpak kvalitní mobilní signál.“ Musela jsem mírně odtáhnout telefon od ucha, neboť se fakt dostávala do ráže. „Seděla jsem ve zpátečním letu, který trval tisíc let, dorazila domů, padla do postele a teď se zrovna probírám. Pomalu ani nevím, ve které časové zóně jsem.“
Argentina. Evita. To jsem si pamatovala. Teď. Byla jsem tak zabraná do nakvap domluvených schůzek s rozvodovým advokátem, až jsem to vytěsnila.
Páni. Rozvodový advokát. Nikdy mě nenapadlo, že takhle dopadnu.
Vážně? Nikdy jsi o tom neuvažovala?
Zaplaťpánbůh jsem na tuto otázku nemusela odpovědět hned. Daisy mi ještě pořád brebentila do ucha o časových zónách a o tom, že děti nesmějí při zaoceánských letech cestovat první třídou. Témata, k jejichž probírání měla jedinečnou kvalifikaci.
Moje nejlepší přítelkyně Daisy byla architektka a v současnosti žila v Římě. Specializovala se na environmentální stránku staveb, vybavení ve stylu retro, zelené technologie, fungování starých budov v moderním světě, aniž by se obětovala integrita původního exteriéru. To poslední jsem našla na její navštívence při jedné z Daisyiných mála návštěv ve Státech. Cestovala po celém světě, setkávala se se zajímavými lidmi, byla zuřivě loajální vůči přátelům a patřila k mým vůbec nejmilejším lidem.
„Pokouším se vykopat poslední zbytky pásmové nemoci z organismu joggingem, takže dobíhám kolečko po zahradách Borghese. V tuhle denní dobu je tu požehnaně málo turistů, proto mě napadlo, že bych teď zavolala. Tak pročpak mi chceš zavařit telefon?“
„Opouštím Daniela,“ oznámila jsem prostě, zatímco jsem předávala klíče obsluze parkoviště a mířila do venkovského klubu na setkání s tchyní. Nařídila své hospodyni, aby mi zavolala a vyžádala si schůzku. Na jejím písečku. Tak to ve skutečnosti neřekla, ale rozhodně to z toho vyplynulo.
„Počkej, cože? Přece jsi neřekla to, co si myslím, žes řekla.“
„Slyšelas dobře. Opouštím Daniela. Nebo spíš bych měla říct, technicky vzato, opustila jsem.“
Se širokým úsměvem jsem prošla kolem vrátného, který mi držel otevřené dveře. Úsměv, jímž mi odpověděl, byl přinejlepším mdlý. Nepochybně jsem se ocitla na jakési černé listině vzhledem k tomu, že už se určitě rozkřikla zpráva o manželských problémech jednoho z nejprestižnějších členů klubu. Danielova rodina patřila k tomuto klubu od jeho početí. Kmen se přirozeně přidal k obraně jednoho ze svých.
Dvě vysokoškolačky v šatně vypadaly, jako by chtěly vyběhnout zpoza pultu. Snad aby mě zadržely? Ale překonalo je dobré vychování a já kolem nich rázně přepochodovala. Vrátný však odpelášil za pult recepce a zmizel z dohledu.
Srabi.
„Moment, počkej moment,“ žádala Daisy zadýchaně. „Počkej, až zastavím.“ V té chvíli jsem si ji představila, jak kluše dlážděnými ulicemi v těsně přiléhavých teplácích, přičemž se za ní na každém kroku obracejí hlavy pohledných Italů. „Ach, Avery,“ vzdychla. Nikdy Danielovi moc nefandila, ani když jsme spolu na vysoké začali chodit, ale tohle by mi nikdy nepřála.
„Jo.“ Rozhlížela jsem se po Sunset Lounge po své hostitelce a vysvětlovala: „No, přesněji řečeno, vyházela jsem všechny ty jeho sračky do bazénu.“
Jakási žena mě pokárala pohledem nóbl paničky, který říkal co-si-to-dovolujete, zatímco její manžel si zesílil hlasitost naslouchátka. Posadila jsem se k baru v salonku a čekala.
„To snad ne!“ vykřikla Daisy, dosud zadýchaná, ale se zřetelným tónem nadšení v hlase. „Do bazénu?“
„Jasně, a byla to nádhera.“
„Tak jo, ale co se sakra stalo, žes ho opustila?“ Na okamžik se odmlčela. „Páni, to zní divně.“
„Co, že jsem opustila Daniela?“ Zjistila jsem, že hned, jak jsem to řekla, chtělo se mi to opakovat. A mockrát. Opustila jsem Daniela. Krucinál, znělo to pěkně. Zpívala jsem si to v duchu jako Ethel Mermanová. Rapovala jsem to jako Eminem.
Věděla jsem, že nakonec se vztek promění ve smutek, ale momentálně jsem se nechávala unášet čirým hněvem. V duchu jsem se ptala, jestli ten rauš náhodou není nakažlivý pro ostatní…
Jen jsem pomyslela na rauš, objevila se přede mnou moje obvyklá Bloody Mary ve vysoké sklenici. A kromě stonku řapíkatého celeru ji doprovodil povzbudivý úsměv barmanky z protější strany kilometru leštěného mahagonu. První znamení od chvíle, kdy jsem do klubu dorazila, že někdo, kdokoli, by mohl být v téhle věci na mé straně.
„Necouvněte,“ zašeptala a ukázala bradou ke dveřím.
Stála tam moje brzy již bývalá tchyně a vypadala, jako by právě přišla z Fashion Weeku. Drdol měla nízko, prsa vysoko a na rtech smrtící úsměv. Jo, a jiskřila. Ne, protože by byla báječný člověk, co vyzařuje pozitivní energii, ale protože byla ověšená množstvím šperků. Po pravdě řečeno to vypadalo, jako by na sobě měla všechny svoje šperky. Najednou.
Někde na světě vzdychl závistí herec Mr. T.
„Je tady Bitsy. Zavolám,“ zašeptala jsem.
„Ne, ne! Opovaž se! Tohle musím slyšet! Ztiš si telefon! Budu poslouchat jako velice utajený agent. Nebo jako puberťáci. Nebo jako pubertální tajní agenti! Můžeme…“
„Kušuj,“ obrátila jsem oči v sloup, nicméně jsem ztlumila hlasitost. Odložila jsem telefon na bar a obrátila se čelem k popravčí četě.
„Avery,“ pronesla a přimhouřila ostré modré oči na barmanku.
Napřímila jsem se na stoličce a usrkla ze sklenice. „Můžu ti něco objednat?“
Maličko zafuněla, ohrnula svůj dlouhý patricijský nos nad stoličkou, ale nakonec se rozhodla skutečně usednout. Elegantně se uvelebila, otočila se ke mně a nasadila botoxový úsměv. Určitě šla rovnou ze salonu. Všechno na jih od okraje vlasů měla tuhé, hladké a nehybné. Slunce, které jsem měla za zády, jí dopadalo na šíji, uši a prsty.
„Míříš do zastavárny?“ zavtipkovala jsem a znovu usrkla. Barmanka se hlasitě uchechtla ze svého hřadu, kde zasouvala do stojanu sklenice na víno.
Další smrtící „úsměv“. „Víš, ty tvoje dvojsmysly se mi nikdy moc nezamlouvaly.“
Tohle. Tohle zrovna tady. Dvojsmysly. Kdo sakra používá takové výrazy? Podle této úvodní salvy jsem však pochopila, že to bude takový ten rozhovor. Připomnělo mi to, jak jsme se poprvé setkaly u večeře na Díkůvzdání, když jsem byla ve druháku na Bostonské univerzitě. Byla jsem moc nervózní. Ochromená úzkostí, protože oni byli ti slavní bostonští Remingtonové a já chodila a provozovala některé rozhodně nemravné věci s jejich milovaným synem. Moje rodina není žádná žebrota, aby bylo jasno, ale je to jako porovnávat Marka Cubana s Billem Gatesem. Existují peníze a peníze.
„Ano, Daniel určitě vzpomínal na moje dvojsmysly, když si to rozdával se svou sekretářkou,“ opáčila jsem stejně nadutým tónem.
„Vždycky zapomínám, jak si připadáš vtipná, Avery. Daniel měl odjakživa rád tvůj smysl pro humor,“ uchopila do ruky obrněné drahokamy sklenku chardonnay, která se před ní objevila. Její výraz mi sděloval, že ji můj důvtip mimořádně nebavil.
Kmitnutím zápěstí propustila barmanku a šla k věci.
Nelibost se jí pokusila – samozřejmě neúspěšně – zvrásnit čelo. Její obočí se možná už nikdy nepohne. Bylo však jasné, že je připravena sdělit to, kvůli čemu sem přišla. „V manželství se stává ledacos. V každém manželství. Překvapuje mě, že si to tak bereš. Hodit tak rychle ručník do ringu kvůli něčemu takovému.“
„Něčemu takovému? Chceš říct, že nachytat ho se sekretářkou nestojí ve tvém světě za ručník?“ zeptala jsem se nevěřícně.
Usrkla chardonnay a bezstarostně se rozhlédla po místnosti. Projevovala asi tolik emocí, jako bychom probíraly recepty na suflé. „Je to i tvůj svět. Nezapomínej, že Remingtonové se nerozvádějí.“
„Bitsy, nevím, proč jsi sem dnes přišla, ale můžu tě ujistit, že jestli to nějak souvisí s tím, abych vzala Daniela zpátky, rozhodně nemám zájem.“
„Přišla jsem ti pár věcí vysvětlit.“ Poposedla, odklonila se tělem od dotěrných pohledů, které jsme přitahovaly.
„Vidíš tohle?“ Ukázala na repliku Srdce oceánu, kterou měla na krku. Deset nebo víc karátů platiny, diamantů a barmských safírů v podobě náhrdelníku. „Tohle jsem dostala od Danielova otce.“
„Ano?“
„Víš, dostala jsem to potom, co jsem zjistila, že manželova tenisová trenérka se nezabývá jen jeho podáním.“
Ach.
Zastrčila si blond vlasy za ucho a přitom předvedla nejméně tříkarátovou diamantovou náušnici. „Tyhle byly potom, co byla au pair propuštěna ze služby. Shodou okolností byla poslána zpátky do Londýna, odkud ty náušnice pocházejí.“ Zachichotala se, spokojená sama se sebou.
Ukazovala jeden prsten po druhém a vysvětlovala.
Každá tretka byla jedna nevěra. Každý drahokam byl ekvivalent držhubného.
Obří kolumbijský smaragd ve stylu art deco byl zásluhou indiskrece v Las Vegas. Diamant pavé zasazený v bílém zlatě byl úlet v Chicagu. Nepatřičnost v Paříži měla za následek žlutý diamant ve tvaru cushion.
Konec ukázky
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